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ประเด็นที่ส ำคัญของ ICANN
การยอมรบัในระดับสากล (Universal Acceptance) 

ของโดเมนระดบับนสุด (TLDs)

ETDA-ICANN Language Localization Project
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การยอมรับในระดับสากลของโดเมนระดับบนสุด 
Top Level Domains (TLDs)

www.icann.org
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กำรยอมรับในระดับสำกล ควำมเป็นมำ:

 พ.ศ. 2523-2542: โดเมนระดบับนสุดมไีมม่าก ส่วนใหญ่
เรียกว่า “ชื่อโดเมนรหสัประเทศ” ประกอบดว้ย 2 ตัวอักษร 
Country Code Top Level Domain (ccTLD) หรือ 
ประกอบดว้ย 3 ตัวอักษร Generic Top Level Domain 
(gTLDs) ซึ่งเป็นตัวอักษรแอสกี ้(ASCII)*

 พ.ศ.2543-2552: ชื่อโดเมนระดบัสูงสดุแบบทั่วไปแบบใหม ่
(new  gTLD) สามารถมมีากกว่า 3 อักษรแอสกี ้เช่น .info, 
.museum

 พ.ศ.2553: เผยแพร่ “ชื่อโดเมนรหสัประเทศ” ที่ไม่ใช่อกัษร
แอสกี้ เช่น .சிங்கப்பூர,் .مليسيا.

 พ.ศ. 2555:) มีการขยายระบบชือ่โดเมน มากกว่า 1000 ชื่อ 
เป็นชื่อโดเมนระดบัสูงสดุแบบทัว่ไปแบบใหม ่(new gTLD)
รวมถึง gTLDs ที่ไม่ใช่อกัษรแอสกีใ้นกลุม่ gTLDs ด้วย

* แอสกี้(ASCII) หรือ รหัสมำตรฐำนของสหรัฐอเมริกำเพื่อกำรแลกเปลี่ยน
สำรสนเทศ (American Standard Code for Information Interchange)
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ปัญหำ : ซอฟต์แวร์ที่ใช้อยู่ในปัจจุบันมักจะ “คัดกรอง” ชื่อโดเมนที่ยำว
กว่ำ 3 ตัวอักษร และชื่อโดเมนที่ไม่ใช้อักษรแอสก้ี

 ไม่ใช่ปัญหาโดยตรงของ ICANN – ต้องอาศัยความร่วมมือและการ

ประสานงานกันระหว่างผู้พัฒนาซอฟต์แวร์, ผู้พัฒนาเว็บไซต,์ ผู้รับจ้าง, 

ผู้รับลงทะเบียน และอื่น ๆ

 แต่ ICANN มีบทบาทในการอ านวยความสะดวกและช่วยแก้ปัญหา

อะไรคืออุปสรรคของกำรยอมรับระดับสำกล (Universal Acceptance)?
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ตัวอย่ำงที่ 1 – TLDs

กำรใช้ตัวเลือกในแบบฟอร์มถูกจ ำกัดท ำให้ไม่
รองรับช่ือโดเมนระดับบนสุดแบบทั่วไปแบบใหม่ 
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ตัวอย่ำงที่ 2 - IDNs

แบบฟอร์มไมร่องรับชื่อโดเมนภำษำท้องถิน่ หรือ
Internationalized Domain Names (IDNs)
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ตัวอย่ำงที่ 3 – กำรแสดงผลของบรำวเซอร์

หน้าจอของบราวเซอรไ์มร่องรบัการแสดงผล
ของชื่อ International Domain (แสดงผลเป็น 
punycode แทน)
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• พ.ศ. 2553: องค์กรสนบัสนนุการท างานดา้นชือ่โดเมนทัว่ไป (GNSO) และองค์กรสนบัสนนุการท างาน
ด้านโดเมนประจ าสัญชาติ (CCNSO)] จัดตั้งคณะท างานชือ่โดเมนภาษาทอ้งถิน่ Joint IDN Working 
Group (JIG)

 พฤศจิกายน 2556: เผยแพร่รายงานสรปุผลการด าเนินงานของคณะท างานชื่อโดเมนภาษาท้องถิน่

 มิถุนายน 2557: น าเสนอแผนการด าเนินงานส าหรบัเริ่มตน้การยอมรบัระดบัสากล (Roadmap for the 
Universal Acceptance Initiative) เพื่อเปิดรับการแสดงความเห็นของสาธารณชน

น ำเสนอแผนกำรด ำเนินงำนโดยเน้นบทบำทของ ICANN ดังนี้

 ยกระดบัความตระหนกัและเอื้อความสัมพนัธ์ของผู้มีส่วนไดส้่วนเสียเกีย่วข้องกบัการยอมรบัระดบัสากล

 ส่งเสริมอีเมลภาษาทอ้งถิน่ เพื่อใช้งานฟังกช์ันชือ่โดเมนภาษาทอ้งถิน่ (Internationalized Domain 
Names : IDNs) เต็มที่

 สร้างและประชาสัมพันธ์กระบวนการท างานรว่มกนับอ่ย ๆ เพื่อน าไปสู่การยอมรับระดบัสากล

 พัฒนาวิธีการรายงานปญัหา ตลอดจนความส าเร็จ เพื่อแชร์ข้อมูลกบัผู้มสี่วนไดส้่วนเสีย

สถำนะปัจจุบันของ ICANN community
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หำข้อมลูเพ่ิมเติมได้ที ่:

 แผนการด าเนินงานการยกระดบัสากล (Proposed Roadmap for the Universal Acceptance 
Initiative) 
https://www.icann.org/public-comments/tld-acceptance-initiative-2014-06-18-en

 รายงานสรปุการด าเนนิงานคณะท างานช่ือโดเมนภาษาทอ้งถิน่ ในการการยกระดบัสากล 
(JIG Final Report on Universal Acceptance) 
http://ccnso.icann.org/announcements/announcement-18nov13-en.htm

 ข้อมูลพื้นฐาน ICANN เกี่ยวกับการยกระดบัสากล (Universal Acceptance) 
http://www.icann.org/en/resources/tld-acceptance

เรำยังต้องกำรรับข้อเสนอแนะจำกเอเชียแปซิฟิก 

 ร่วมแสดงความความคิดเหน็ของทา่นดว้ยการเข้ารว่มการประชุม ICANN ไม่ว่าจะผ่านระบบการ
ประชุมทางไกล หรือดว้ยตนเอง

ข้อมูลอ้ำงอิง

https://www.icann.org/public-comments/tld-acceptance-initiative-2014-06-18-en
http://ccnso.icann.org/announcements/announcement-18nov13-en.htm
http://www.icann.org/en/resources/tld-acceptance
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apachub@icann.org

ขอบคุณ

ค ำถำม?


